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前几日在整理过去的VCE阅读写作题目，其中05年的就是让学生根据一首诗和一篇文章写一篇发言稿，来说明教师在传承文明、促进社会进步中起到的重要作用，呼吁人们尊重、理解和珍惜教师所做的一切。今天是教师节，作为中文教师中的一员，除了祝大家教师节快乐、同乐外，我还想聊一聊在墨尔本做中文教师的感受。
听过一些人说“虽然你们在国内做教师的时候很出色，但你们中文教师不是澳洲教师群体的正规军，你们属于散兵游勇，无论是国内的教师证还是侨办的培训，都是不被澳洲政府认可的，没有VIT,你进入不了澳洲本土的教师圈。”当时听起来很刺耳，但的确是现实。在我的周围就有很多优秀的教师，她们“半路出家”来到墨尔本，为教授中文，传承中国文化做出了重大贡献，她们一方面要背好课，把中文基础知识帮学生打好，教好学生应对VCE考试，另一方面还要面对家长的质疑、各种外来的压力。即使这些你都做好了，你也算不上主流教师群体中的一员。坦白说，在这里做中文老师比在国内做老师、比日校老师还要辛苦，还要累。
一则，语言环境的改变使得学生群体变化了。他们土生土长在这里，接受的文化、习俗多是西方的，原来那些一般中国学生可以掌握的常识，这里也是不同的文化知识，需要老师讲解，学生的理解，才能被习得。教学内容和教学难度增大了。
二则，教学内容的变化使得教学方法不得不随之改变。相比日校教授的中文来说，中文学校教的要深一下，广一些，需要更扎实的记忆和书写，可日校提倡的大都是从玩中学，不能给学生太大压力，所以面对有限的三个小时，想让学生记住、会写、会用，课堂又不能太枯燥是一件非常难的事。要求中文老师既要游刃有余的运用活动调动课堂气氛，又要多写多练让学生记住汉语知识，真的是要八面玲珑、神通广大才行。
三则，中文学校说到底是课外补习性质的学习场所，家长，甚至整个家庭都对参与学习的孩子有要求，有期望，学生自己也对自己有想法，希望在中文学校提高中文水平，以后可以参加中文的VCE考试。这样一来自然对老师的要求也会相应提高，要有趣、又能学到东西，讲课好，不严厉，作业尽量少，记住的知识又要尽可能的多，这种两难的境地是每个中文老师都要扛起的责任。
做中文老师固然很难，但“兵来将挡，水来土掩”，如何有效的提高自身素质，把握住学生的心理和知识需求、把脉好家长的要求和现实需要是必须要解决的首要问题。
首先，提升双语教学能力。在中文、英文游刃有余的配合中，把那些不容易理解的部分用英文做解释，或者作为课尾的补充说明，让学生更好的理解才是可循之道。其实说起来，教中文的确应该全中文教学以营造中文语境，可是对于低年级的学生，真的是听不懂。我们班有结对子的做法，是学生自发形成的，效果不错，其他班级也可以试试。
其次，内容讲解尽量浅显，由浅入深更容易让学生理解。还有细分知识点，把我们习以为常的知识当作新知识来讲授；“温故而知新”，不断地循环式推进学习进度，学过的知识重复记忆，真正做到复习、讲解、练习、再复习、再讲解、再练习，持续巩固，打好基础。
最后，多和学生聊天，和家长聊天，讲完后问问基础稍弱一些的学生“听懂了吗”？“这个词，这句话明白吗？”而不是一起问“大家听懂了吗？”很多同学可能没听懂也会被淹没在“听懂”里了。如果学生不说话或者不知道说什么，大部分情况是没听懂，要慢语速复述一遍或者用英文解释一下。跟家长多聊聊学生课堂上的情况：上课注意力如何，听写好不好，读课文发音准不准，作业错误多不多，哪些地方还需要家长配合？这样聊下来他们基本就明白了孩子在学校的情况了。我还在学期末把学生的课本收上来检查，看看让记得笔记写下来没有，课堂的要点有没有记录，有没有上课开小差也一眼就看明白了。
 
总之，做教师也是一个不断学习和进步的过程，迈出的任何一步都会对学生产生积极或消极的影响，希望我们每一步都能走好走稳。记得有人说：作为教师，你会有很多学生，甚至成千上万个学生，但是作为学生，她们的一生中老师却屈指可数。希望我们能成为那屈指可数的老师中最具影响力的一位。
 
 
